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Reiter SYS 90
SYS 90 Slide

RT 90

Ausgabe 28.08.20060171

Mit Reitern der Baugröße 90 werden vor allem Aufbauten realisiert, 
die entweder große Strahlhöhen erfordern oder bei denen beson-
ders große bzw. schwere Komponenten verwendet werden.Diesem 
Anwendungsgebiet entsprechend wurde bei der Konstruktion der 
Reiter, insbesondere der Klemmgabeln, großer Wert auf eine hohe 
Stabilität gelegt. Die Gestaltung der Klemmstücke gewährleistet 
einen hohen Kraftschluss ohne bleibende Deformation der Schiene.

Die Reiter RT 90 sind wahlweise mit Rändelschraube oder mit 
Innensechskantschraube (ISO 4762) lieferbar.

Bestellangaben/Ordering information

Reiter SYS 90
slide SYS 90

mit Rändelschraube
with knurled screw

mit Innensechskantschraube ISO 4762
with socket head cap screw ISO 4762

Breite Typ/type Bestell-Nr./part no. Typ/type Bestell-Nr./part no.
40 mm RT 90-40-R 19.021.0040 RT 90-40-M6 19.022.0040
60 mm RT 90-60-R 19.021.0060 RT 90-60-M6 19.022.0060
80 mm RT 90-80-R 19.021.0080 RT 90-80-M6 19.022.0080
110 mm RT 90-110-R 19.021.0110 RT 90-110-M6 19.022.0110

• Grundkörper und Klemm-
stück aus hochfester Alu-
minium-Speziallegierung, 
schwarz eloxiert

• flächige Klemmung ohne 
bleibende Deformation der 
Schiene

• Einstellung bleibt beim Fixie-
ren erhalten

• body and clamping part 
made of high-strength alumi-
nium alloy, black anodized

• laminar clamping without 
consistant deformation of rail

• adjustment stays stable 
during fixing

RT 90 slides are used mainly to realize setups that either require 
high beam heights or in which especially large or heavy compo-
nents are used. In keeping with this sphere of application, a great 
deal of importance was attached to high stability in the design of 
the slides, especially the clamping forks. The structure of the clamp-
ing pieces guarantees a high adhesion without consistant deforma-
tion of rail. 

The RT 90 slides are available with knurled screws or with socket 
head cap screws (ISO 4762).
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S2
Änderungen vorbehalten Subject to change without notice

RT 90-40-R
RT 90-40-M6

19.021.0040
19.022.0040

zur Befestigung von Säulen 12/16 mit höchster 
Stabilität. Hierdurch sind axiale Anordnungen 
mit großer Strahlhöhe und dichter Aufein-
anderfolge möglich. Das Bohrbild ermöglicht 
weiterhin die exakt rechtwinklige Montage von 
kleineren Mess- und Verschiebetischen.

for fastening columns 12/16 with the highest 
possible stability. This lets you realize tightly 
spaced axial setups with large beam heights. 
Furthermore, the bore grid facilitates precise 
mounting of small measuring stages and trans-
lation stages at right angles.

RT 90-60-R
RT 90-60-M6

19.021.0060
19.022.0060

zur Montage größerer Spiegel- und Transjustie-
rungen, Säulen mit Fußplatte, Mess- und Ver-
schiebetischen, Höhenverstellern, usw.

for mounting large mirror- and trans-adjust-
ment devices, columns with base plates, meas-
uring stages and translation stages, height 
adjustment devices, etc.

RT 90-80-R
RT 90-80-M6

19.021.0080
19.022.0080

für eine besonders stabile Verbindung mit einer 
Profilschiene 90 durch die Verwendung zweier 
Klemmgabeln. Das Bohrbild weist u. a. fünf 
M6-Gewindebohrungen und ein zusätzliches 
70 mm-Raster M4/M6 auf.

for an especially stable connection with a 
profile rail 90 through the use of two clamping 
forks. The bore grid includes five M6 interior 
threads and an additional 70 mm M4/M6 grid.

RT 90-110-R
RT 90-110-M6

19.021.0110
19.022.0110

für schwere Lasten und Komponenten mit 
Befestigungsraster für M6, sowie zur direkten 
vertikalen Montage von Vierseiten-Profilen 65-
4.

for heavy loads and components with a M6 
mounting grid, as well as for direct vertical 
mounting of square profiles 65-4.
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Systemhöhe
system height

optische Achse
optical axis


